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Instrukcja obsługi
Opis przycisków myszki
 1. Lewy klik
 2. Prawy klik
 3. Klawisz środkowy 

z funkcją rolki przewijania
 4. Przycisk „Wstecz”
 5. Przycisk „Dalej”
 6. Kontroler przewijania – w górę
 7. Kontroler przewijania – w dół
 8. Przełącznik aplikacji
 9. Przycisk „Zamknij aplikację”
10. Przycisk „Mój komputer”

Uwaga! Po naciśnięciu klawisza „Przełącznik aplikacji” na ekranie wy-
świetli się pasek z otwartymi aktualnie programami. Przytrzymując klawisz 
powodujesz, przesunięcie się ramki na ikonę aplikacji z prawej. Wciskając 
więc i przytrzymując klawisz „Przełącznik aplikacji” możemy, bez konieczno-
ści odwoływania się do skrótu „Alt+Tab”, zmieniać aktywne aplikacje.

Szybka instalacja sprzętu
� Wyłącz komputer.
� Odłącz starą myszkę.
� Podłącz nową myszkę.
� Włącz komputer.
Po chwili system wykryje myszkę jako nowe urządzenie USB i sam przy-

pisze jej istniejące sterowniki. Czasem może się zdarzyć, że system poprosi 
o włożenie płyty systemowej. Jeśli sterowniki zostaną zainstalowane wg in-
strukcji, myszka będzie działała bez zarzutu.

Uwaga! W Windows 2000 OS, po wciśnięciu klawisza „Przełącznik 
aplikacji”, ramka wskazująca aktywną aplikację może zbyt szybko prze-
skakiwać pomiędzy ikonami. Należy wówczas w „Panelu sterowania” wci-
snąć ikonkę „Klawiatura” i suwakiem „Opóźnienie powtarzania” w zakładce 
„Szybkość” przyjąć mniejszą wartość (zmniejszyć szybkość, w lewo).
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User’s Manual
Mouse Button Functions:
 1. Left click Button
 2. Right click Button
 3. Medium Button 

with Wheel Function
 4. Back
 5. Forward
 6. Cruise control – repeat Up
 7. Cruise control – repeat down
 8. Application Switch
 9. Close Application
10. My Computer

Note: Press and hold the “Application Switch key”, it will pop up all previo-
us open application icons and “a mark frame” jumping between icons (see 
below photo). The target application can be select and call back (On Top) 
while target application marked and the “Application Switch key” release.

Po zastosowaniu przejściówki z USB 
na PS/2 niektóre przyciski myszki 
mogą nie funkcjonować, ponieważ 
port PS/2 ma limitowaną ilość obsłu-
giwanych klawiszy. 

Nie obsługiwane pozostaną klawisze 
„Zamknij aplikację” i „Mój komputer”.

Klawisze „Wstecz” i „Dalej” mogą nie 
funkcjonować pod Windows 98SE.
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Quick Hardware Installation.
� Turn the computer off.
� Unplug old mouse.
� Plug the Mouse USB connector 

into System USB port (hot plug).
� Turn the computer on.
After a while, Windows OS will search the new USB HID product standard 

USB HID reorganizations process. Sometimes it needs the Windows ope-
ration CD WIN98SE require. Follow the instruction for complete the “stan-
dard USB HID recognitions process”. The Pilot mouse will work properly.

Warning!
In WIN2000 OS, the “mark frame” may jump too fast between icons.
In case, the “mark frame” may jump too fast between icons in WIN2000 

OS. Please click “Control Panel”, “Keyboard Icon” and adjust the “Repeat 
Delay” speed for fix the problem. See below photo:

Najszybszą metodą rozwiązania wielu problemów jest kontakt z naszym serwisem.
tel: (022) 332 34 63 – od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez uprzedzenia.

Some buttons cannot work while 
connect to standard USB to PS/2 
adapter. Because the PS/2 port func-
tion limitation; 

Some additional mouse buttons not 
support while connect to standard 
USB to PS/2 adapter. 

Such as Close and My Computer 
buttons.

 
The Back and Forward not support 

under WIN98SE also.


